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Upcoming moments will provide members of the 
Church everywhere with increased opportunities to 
share the glad tidings of the gospel of Jesus Christ.

Introduction
​My dear brothers and sisters, the history of 

The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints 
in this dispensation is resplendent with divine 
experiences that demonstrate how the Lord has 
guided His Church. There is one decade in our 
history, however, that stands strikingly supreme 
above any other—the decade from 1820 to 1830. 
Beginning with the Prophet Joseph Smith’s expe-
rience in the Sacred Grove in the spring of 1820, 
when he saw God the Father and His Son, Jesus 
Christ, and continuing until April 6, 1830, that 
decade is unlike any other.

Consider these remarkable events! The 
young prophet conversed with the angel Mo-
roni, translated the gold plates, and published 
the Book of Mormon! He was the instrument 
through whom the Aaronic and Melchizedek 
Priesthoods were restored,and then he organized 
the Church! Oliver Cowdery described that era 
well: “These were days never to be forgotten.”Mi-
raculous events have continued to this very day.

May I be so bold as to suggest that this year 
we have commenced a decade that may prove to 
be as momentous as any that has followed that 
unparalleled founding decade almost two centu-
ries ago.

Our Decade
Let me explain. Between now, 2024, and 

2034, we will experience seminal events that will 

Yaklaşmakta olan bu zaman dilimi, her yerdeki 
Kilise üyelerinin, İsa Mesih’in sevindirici haberinin 
müjdesini paylaşma fırsatlarını artıracaktır.

 Giriş
Sevgili kardeşlerim, İsa Mesih’in Son Zaman 

Azizler Kilisesi’nin bu düzenleme dönemindeki 
tarihi, Rab’bin Kilisesi’ne nasıl rehberlik ettiğini 
gösteren muhteşem ilahi tecrübelerle doludur. 
Bununla birlikte, tarihimizde öyle bir on yıl 
vardır ki, diğerlerinin üzerinde çarpıcı bir şekilde 
durmaktadır: 1820’den 1830’a kadar olan on 
yıl. Peygamber Joseph Smith’in 1820 baharında 
Kutsal Koru’da Tanrı Baba’yı ve İsa Mesih’i görme 
tecrübesiyle başlayan ve 6 Nisan 1830’a kadar de-
vam eden bu on yıl başka hiçbir şeye benzemez.

Şu olağanüstü olayları göz önünde bulundu-
run! Genç peygamber melek Moroni ile konuştu, 
altın levhaları tercüme etti ve Mormon Kitabı’nı 
yayınladı! Harun ve Melkizedek Rahiplikleri’nin 
iade edilmesinde aracı olduve sonra da Kilise’yi 
kurdu! Oliver Cowdery o dönemi çok iyi tarif 
eder: “Bu günler asla unutulmayacak günlerdi.”-
Mucizevi olaylar günümüze kadar devam etti.

Bu yıl, yaklaşık iki yüzyıl önceki o eşsiz 
kuruluş on yılından bu yana en az diğerleri kadar 
önemli olduğunu kanıtlayabilecek bir on yıla gir-
diğimizi söyleyecek kadar cesur olabilir miyim?

 Bizim On Yılımız
Açıklamama müsaade edin. Bugün 2024 ve 

2034 yılları arasında, hizmet etmek, üyeler ve 
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result in extraordinary opportunities to serve, to 
unite with members and friends, and to intro-
duce The Church of Jesus Christ of Latter-day 
Saints to more people than ever before.

We just witnessed the power of a truly 
historic moment as we celebrated with tens of 
millions the 100th birthday of President Russell 
M. Nelson.

Reporting on President Nelson’s birth-
day,Newsweekwrote a headline that read, 
“World’s Oldest Religious Leader Turns 100.” 
They then listed the world’s 10 oldest faith lead-
ers—with President Nelson first on a list that 
included Pope Francis and the Dalai Lama.

This statement from aNew York Timesarticle 
represents the spirit of much of the internation-
al coverage: “In a [United States] presidential 
election cycle that has prompted soul-search-
ing about aging and leadership, Mr. Nelson’s 
milestone suggests that, at least in his church, 
a triple-digit birthday does not merit much 
hand-wringing. He remains a popular figure 
among church members, who view their pres-
ident not just as an executive but as a ‘prophet, 
seer, and revelator.’”

How grateful we are that President Nelson’s 
landmark birthday gave us an opportunity to 
introduce a global audience to a prophet of God, 
a celebrationnever to be forgotten.

Earlier this spring, a refurbished plaza on 
Temple Square—featuring a display of interna-
tional flags representing countries where the 
Church is recognized—was unveiled. The plaza 
entrance is marked by a granite monument with 
these prophetic words: “And it shall come to 
pass in the last days, that the mountain of the 
Lord’s house shall be established in the top of the 
mountains, and shall be exalted above the hills; 
and all nations shall flow unto it.”

Surely, the monumental events that will 
occur during the next 10 years constitute one 
manifestation this prophecy of Isaiah is being 
fulfilled.

Contemplate the unprecedented number 
of temple open houses and dedications that are 
planned to take place over the next decade, even 
the potential of 164 temples and counting. Imag-
ine tens of millions of you and your friends walk-
ing through a house of the Lord. The symbolic 
center of these events will be the rededication of 
the Salt Lake Temple and the activities associated 

dostlarla bir araya gelmek ve İsa Mesih’in Son 
Zaman Azizler Kilisesi’ni her zamankinden daha 
fazla insana tanıtmak için olağanüstü fırsatlarla 
sonuçlanacak çığır açıcı olaylar yaşayacağız.

Başkan Russell M. Nelson’ın 100. doğum 
gününü on milyonlarla birlikte kutlarken, tarihi 
bir anın gücüne şahit olduk.

Newsweek, Başkan Nelson’ın doğum gününü 
haber yaparken “Dünyanın En Yaşlı Dini Lideri 
100 Yaşına Giriyor” başlığını kullandı. Daha son-
ra dünyanın en yaşlı 10 inanç liderini sıraladılar. 
Başkan Nelson, Papa Francis ve Dalai Lama’nın 
da yer aldığı listede ilk sırada yer aldı.

New York Times’ın bir makalesinde yer alan 
şu ifade, uluslararası haberlerin çoğunun ruhunu 
yansıtmaktadır: “Yaşlanma ve liderlik konuları-
nın sorgulanmasına yol açan bir başkanlık seçimi 
döngüsünde, Bay Nelson’ın geldiği nokta, en 
azından kendi kilisesinde, üç haneli bir doğum 
gününün çok fazla endişe yaratmadığını gösteri-
yor. Başkanlarını sadece bir yönetici olarak değil, 
aynı zamanda bir ‘peygamber, gören ve vahiy bil-
diren’ olarak gören kilise üyeleri arasında popüler 
bir figür olmaya devam ediyor.”

Başkan Nelson’ın dönüm noktası niteliğin-
deki doğum gününün bize Tanrı’nın bir peygam-
berini küresel bir kitleye tanıtma fırsatı vermiş 
olmasından dolayı, ne kadar da minnettarız ki 
buasla unutulmayacakbir kutlamadır.

Bu baharın başlarında, Tapınak Meydanı’n-
da, Kilise’nin tanındığı ülkeleri temsil eden ulus-
lararası bayrakların sergilendiği yenilenmiş bir 
plazanın açılışı yapıldı. Plazanın girişi, üzerinde 
şu peygamberlik sözlerinin yazılı olduğu granit 
bir anıtla işaretlenmiştir: “[Ve son günlerde öyle 
olacak ki Rab’bin Evi’nin dağı, dağların tepesinde 
kurulacak ve tepelerden yukarı yükselecek; ve 
bütün uluslar oraya akın edecek].”

Şüphesiz önümüzdeki 10 yıl boyunca meyda-
na gelecek olan önemli tarihi olaylar, Yeşaya’nın 
bu peygamberliğinin gerçekleşmekte olduğunun 
bir göstergesi olacaktır.

Önümüzdeki on yıl içinde muhtemelen 
gerçekleşmesi planlanan, eşi benzeri görülmemiş 
sayıda tapınak açık ev toplantılarını ve adanma 
törenlerini,164 tapınağın eşi benzeri görülme-
miş potansiyelini ve bu sayının giderek daha da 
arttığını bir düşünün. On milyonlarca insanın 
ve arkadaşlarınızın, Rab’bin evinde yürüdüğünü 
hayal edin. Bu olayların sembolik merkezi, Salt 
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with it. These certainly will be days never to be 
forgotten.

The year 2030 will bring opportunities 
worldwide to commemorate the bicentennial of 
the organization of the Church. Although it is 
too early to say how the Church will recognize 
this milestone, it will certainly allow us to invite 
family, friends, colleagues, and distinguished 
guests to “come and see”and to better understand 
the powerful impact the Church has in the lives 
of Church members.

In 2034, thousands of dignitaries, visitors, 
and athletes from around the world will flood the 
streets of Salt Lake City, the stage for the Winter 
Olympic Games. There is perhaps no greater 
demonstration of worldwide unity than that 
embodied in the Olympic Games. The eyes of the 
world will be upon the Church and its members, 
affording a multitude of opportunities to volun-
teer, serve, and share glad tidings through kind 
deeds—an event never to be forgotten.

These upcoming moments will provide 
members of the Church everywhere with in-
creased opportunities to share the glad tidings 
of the gospel of Jesus Christ through word and 
deed, a decade never to be forgotten.

Glad Tidings
In a meeting just weeks before his birthday, 

President Nelson shared the reason he cherishes 
the phrase “glad tidings.” On the face of it, he 
noted, the phrase rings of joy and happiness. 
But “glad tidings” conveys much more than that. 
He explained that this phrase comes from the 
original Greek wordeuangelion, which literally 
means the “good news” or the “gospel.”Happiness 
and joy in this life and the next are always linked 
with the gospel of Jesus Christ. Thus the phrase 
“glad tidings” captures this double meaning in a 
wonderful way.

“Men [and women] are, that they might have 
joy.”Heavenly Father has provided the plan of 
happiness that enables joy through His blessings. 
These include living in His presence eternally as 
families. The Atonement of Jesus Christ is central 
to God’s plan to redeem us. To receive eternal 
life, we must come unto Christ. As we do so “and 
help others do the same, we participate in God’s 
work of salvation and exaltation.”

Lake Tapınağı’nın yeniden adanması ve bununla 
ilgili faaliyetlerle olacaktır. Bu günler kesinlikle 
asla unutulmayacak günler olacaktır.

2030 yılı, Kilise’nin kuruluşunun ikiyüzüncü 
yıldönümünü anmak için dünya çapında fırsatlar 
sunacaktır. Kilise’nin bu dönüm noktasını nasıl 
değerlendireceğini söylemek için henüz çok 
erken olsa da, kesinlikle ailemizi, arkadaşlarımızı, 
meslektaşlarımızı ve seçkin konuklarımızı “gelip 
görmeye”davet etmemize ve Kilise üyelerinin ha-
yatlarında yarattığı güçlü etkiyi daha iyi anlama-
mıza olanak sağlayacaktır.

2034 yılında dünyanın dört bir yanından 
binlerce devlet adamı, ziyaretçi ve sporcu Kış 
Olimpiyat Oyunlarına ev sahipliği yapacak 
olan Salt Lake City sokaklarına akın edecektir. 
Belki de dünya çapında birlikteliğin Olimpiyat 
Oyunlarında ortaya konmasından daha büyük 
bir gösterge yoktur. Dünyanın gözü Kilise’nin 
ve üyelerinin üzerinde olacak ki, bu da gönüllü 
olmak, hizmet etmek ve iyi işler yaparak müjdeyi 
paylaşmak için çok sayıda fırsat sunacak, asla 
unutulmayacak bir etkinlik olacaktır.

Yaklaşmakta olan bu zaman dilimi, her 
yerdeki Kilise üyelerinin, İsa Mesih’in sevindi-
rici haberinin müjdesini söz ve eylem yoluyla 
paylaşma fırsatlarını artıracak ve bu on yıl asla 
unutulmayacaktır.

 Müjde
Doğum gününden birkaç hafta önceki bir 

toplantıda Başkan Nelson “müjde” ifadesine 
neden önem verdiğini paylaştı. Bu ifadenin ilk 
bakışta sevinç ve mutluluk çağrıştırdığını belirtti. 
Fakat “müjde” bundan çok daha fazlasını ifade 
eder. Bu ifadenin orijinal Yunancaeuangelionke-
limesinden geldiğini ve kelimenin tam anlamıyla 
“iyi haber” veya “sevindirici haber” anlamına 
geldiğini açıkladı.Bu hayatta ve sonraki hayat-
ta, mutluluk ve sevinç her zaman İsa Mesih’in 
sevindirici haberiyle bağlantılıdır. Bu nedenle 
“müjde” ifadesi bu çifte anlamı harika bir şekilde 
yakalamaktadır.

“İnsanlar [Erkekler ve kadınlar] sevinebil-
mek için var oldular.”Cennetteki Baba, kutsama-
ları aracılığıyla sevinci mümkün kılan mutluluk 
planını sağladı. Bunların arasında, O’nun huzu-
runda aileler olarak ebediyen yaşamak da vardır. 
İsa Mesih’in Kefareti, Tanrı’nın bizi fidye ile 
kurtarma planının merkezinde yer alır. Sonsuz 
yaşama kavuşmak için Mesih’e gelmeliyiz. Mesih’e 
geldiğimizde “ve başkalarının da aynısını yap-
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This message of the glad tidings of the gospel 
of Jesus Christ is the most important message 
on earth. And that is where the youth and young 
adults of the Church come in.

For the Strength of Youth
Now, while this upcoming decade may be 

filled with daysnever to be forgottenfor every 
member of the Church, this especially can be 
true for you of the rising generation. You are here 
on earth now because you were selected to be 
here now. You have the strength and capacity to 
be disciples of Christ in an unprecedented way.

President George Q. Cannon taught, “God 
has reserved spirits for this dispensation who 
have the courage and determination to face the 
world and all the powers of the evil one [and to] 
… build up the Zion of our God fearless of all 
consequences.”

To that end, I wish to speak to you of the 
rising generation, to invite you to imagine how 
exciting this next decade, one never to be forgot-
ten, can befor you. I also offer a few simple words 
of counsel and encouragement that may empow-
er you during this coming decade.

Like many of you, I have a smartphone that, 
on occasion and without any prompt, pulls to-
gether a reel of photos showing what I was doing 
on a certain day. It is always surprising to see 
how much things have changed for me and my 
family in just a few years.

Picture the photosyourphone will serve up 
10 years from now! You may see yourself gradu-
ating from high school or college, receiving your 
endowment, going on a mission, getting married, 
and having your first child. For you personally, 
this will be a decadenever to be forgotten. But it 
will bedoublyso if you actively strive to become 
a light unto the world of how the glad tidings of 
the gospel of Jesus Christ can enrich and enhance 
not only your lives but also those of your family, 
friends, and social media followers.

You may be wondering how to do this.

Prophets of God have taught us this is done 
through four simple activities, referred to as 
divinely appointed responsibilities:first, living the 

masına yardım ettiğimizde, Tanrı’nın kurtuluş ve 
yücelme işine katılırız.”

İsa Mesih’in sevindirici haberinin müjdesi-
nin bu mesajı, yeryüzündeki en önemli mesajdır. 
Ve işte bu noktada Kilise’nin gençleri ve genç 
yetişkinleri devreye girer.

 Gençleri Güçlendirmek İçin
Şimdi, önümüzdeki on yıl Kilise’nin her üyesi 

içinasla unutulmayacakgünlerle dolu olsa da, bu 
özellikle genç kuşak, sizin için geçerli olacaktır. 
Şu anda yeryüzündesiniz, çünkü şu anda burada 
olmak üzere seçildiniz. Eşi benzeri görülmemiş 
bir şekilde, Mesih’in öğrencileri olmak için gere-
ken güce ve kapasiteye sahipsiniz.

Başkan George Q. Cannon şöyle öğretti: 
“Tanrı, dünyayla ve kötü olanın tüm güçleriyle 
yüzleşme cesaretine ve kararlılığına sahip olan 
[ve] … Tanrımız’ın Siyonu’nu hiçbir sonuçtan 
korkmadan kurup güçlendirecek olan ruhları bu 
düzenleme dönemi için ayırmıştır.”

Bu amaçla, genç kuşağa seslenmek ve sizleri 
asla unutulmayacak olan önümüzdeki on yılın-
sizin içinne kadar heyecan verici olabileceğini 
hayal etmeye davet etmek istiyorum. Ayrıca, 
önümüzdeki on yıl boyunca size güç verebilecek 
basit öğütler ve cesaretlendirici sözleri de önere-
ceğim.

Birçoğunuz gibi benim de akıllı telefonum 
var ve ara sıra ve herhangi bir uyarı olmaksızın, 
belirli bir günde ne yaptığımı gösteren bir fotoğ-
raf dizisi oluşturuyor. Birkaç yıl içinde, benim ve 
ailem için her şeyin ne kadar değiştiğini görmek 
her zaman şaşırtıcıdır.

Telefonunuzunbundan 10 yıl sonra göste-
receği fotoğrafları hayal edin! Kendinizi liseden 
veya üniversiteden mezun olurken, ilahi güç ar-
mağanını alırken, bir göreve giderken, evlenirken 
ve ilk çocuğunuza sahip olurken görebilirsiniz. 
Şahsen sizin için bu on yıl,asla unutulamayacak-
bir on yıl olacaktır. Fakat İsa Mesih’in sevindirici 
haberinin müjdesi sadece sizin değil, ailenizin, 
arkadaşlarınızın ve sosyal medya takipçilerinizin 
hayatlarını da nasıl zenginleştirip geliştirebile-
ceğine dair dünyaya bir ışık olmak için aktif bir 
şekilde çaba gösterirseniz, buiki katdaha fazla 
olacaktır.

Bunu nasıl yapacağınızı merak ediyor olabi-
lirsiniz.

Tanrı’nın peygamberleri bize bunun ilahi 
olarak tayin edilmiş sorumluluklar diye adlan-
dırılan dört basit faaliyet aracılığıyla yapıldığını 
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gospel of Jesus Christ; second, caring for those in 
need; third, inviting all to receive the gospel; and 
fourth, uniting families for eternity. Remarkably, 
each can be done in the most normal and natural 
ways.

Divinely Appointed Responsibilities
I promise you this will be a decade never 

to be forgottenfor youif youembrace these four 
divinely appointed responsibilities. Let’s consider 
what this might entail.

First, live the gospel of Jesus Christ. Study 
the words of the prophets, and learn to love your 
Father in Heaven. Incline your hearts to Him, 
and strive to walk in His way. Be lifted by the 
“covenant confidence” that Elder Ulisses Soares 
has described.This confidence comes from 
making covenants to follow Jesus Christ, know-
ing that the Savior will in turn strengthen and 
support you.

Let your friends see the joy you feel in living 
the gospel, and you will be the best gospel mes-
sage they ever receive.

Second, reach out in compassion to care 
for those in need. Your generation is unusually 
mindful of the less fortunate. Whenever disaster 
strikes and Church members rush to help clear 
away debris and comfort the afflicted, it seems 
the majority wearing “Helping Hands” T-shirts 
are teenagers and twentysomethings. It is in 
your nature “to bear one another’s burdens” and 
“comfort those that stand in need of comfort.”By 
doing this we “fulfil the law of Christ.”

Evan, a young Primary-age boy, decided to 
spend his summer vacation from school gather-
ing supplies for peanut butter and jelly sandwich-
es to donate to his local food bank. He found the 
project on the JustServe website. Young Evan 
enlisted his entire school class to help collect over 
700 jars of jelly!Let the people you serve know 
that your concern for them is rooted in your love 
of God and your desire to treat your neighbor as 
yourself.

Third, invite all to receive the gospel. This 
year we opened 36 new missions worldwide to 

öğretti:Birincisi, İsa Mesih’in sevindirici habe-
rine göre yaşamak; ikincisi, ihtiyacı olanlarla 
ilgilenmek; üçüncüsü, herkesi sevindirici haberi 
kabul etmeye davet etmek ve dördüncüsü, aileleri 
sonsuza dek birleştirmek. Dikkat çekici bir şekil-
de, bunların her biri en normal ve doğal yollarla 
yapılabilir.

 İlahi Olarak Tayin Edilmiş Sorumluluklar
Size vaat ediyorum ki, ilahi olarak tayin edil-

miş bu dört sorumluluğu memnuniyetle kabul 
ederseniz, busizin içinasla unutulmayacak bir 
on yıl olacaktır. Bunun ne anlama gelebileceğini 
düşünelim.

Birincisi, İsa Mesih’in sevindirici haberine 
göre yaşayın. Peygamberlerin sözlerini çalışın ve 
Cennetteki Babanız’ı sevmeyi öğrenin. Yürekle-
rinizi O’na yöneltin ve O’nun yolunda yürümeye 
gayret edin. Yaşlı Ulisses Soares’in tarif ettiği 
“antlaşma güveni”ile yükselin. Bu güven, Kurta-
rıcı’nın sizi güçlendireceğini ve destekleyeceğini 
bilerek İsa Mesih’i takip etmek üzere antlaşmalar 
yapmaktan gelir.

Arkadaşlarınızın sevindirici habere göre 
yaşarken hissettiğiniz sevinci görmelerini sağla-
yın ve siz onların şimdiye kadar aldıkları en iyi 
sevindirici haber mesajı olacaksınız.

İkincisi, ihtiyacı olanlarla ilgilenmek için 
şefkatle elinizi uzatın. Sizin kuşağınız, alışıl-
madık bir şekilde daha az şanslı olanlara karşı 
duyarlıdır. Ne zaman bir felaket yaşansa ve Kilise 
üyeleri enkazın kaldırılmasına yardım etmek ve 
mağdurları teselli etmek için koşuştursa, “Yardım 
Eden Eller” tişörtlerini giyenlerin çoğunun 13-
19 yaş arası gençler ve yirmili yaşlardaki kişiler 
olduğu görülür. “Birbirimizin yükünü [taşımak]” 
ve “teselli olmaya ihtiyacı olanları teselli etmek” 
sizin doğanızda vardır.Bunu yaparak, “Mesih’in 
yasasını yerine getiririz.”

İlkokul çağındaki küçük bir çocuk olan Evan, 
okulunun yaz tatilini yerel gıda bankasına bağış-
lamak üzere fıstık ezmeli ve reçelli sandviçler için 
malzeme toplayarak geçirmeye karar verdi. Pro-
jeyi JustServe web sitesinde buldu. Genç Evan, 
700 kavanozdan fazla reçel toplanmasına yardım-
cı olmak için tüm okul sınıfını seferber etti!Hiz-
met ettiğiniz insanların, onlar için duyduğunuz 
ilginin Tanrı’ya olan sevginizden ve komşunuza 
kendiniz gibi davranma arzunuzdan kaynaklan-
dığını bilmelerini sağlayın.

Üçüncüsü, herkesi sevindirici haberi kabul 
etmeye davet edin. Bu yıl, tam zamanlı görevler-
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accommodate all who desire to serve full-time 
missions. In an era when many youth are opting 
out of formal religious activity altogether, this is 
remarkable and speaks to the magnificent nature 
of your testimonies. Whether serving full-time 
or not, please realize your immense capacity 
to influence your peers as you love, share, and 
invite them to explore the gospel of Jesus Christ.

Fourth, unite families for eternity. As I visit 
temples around the world, I marvel at the stand-
ing-room-only crowds of youth waiting at the 
baptistry and the increased numbers of young 
adults serving as ordinance workers. Recently 
a group of over 600 youth from Scotland and 
Ireland traveled to the Preston England Tem-
ple, performing over 4,000 ordinances, many of 
which were for their personal deceased ances-
tors!I urge you to become engaged in family 
history, spend time in the temple, and carefully 
prepare yourself to be the kind of man or woman 
ready to marry an equally worthy companion in 
the temple. Develop a pattern in your lifenowto 
make the temple a regular part of your lives.

Conclusion
My beloved brothers and sisters, my dear 

young friends, there will likely be difficulties 
for each of us in the days ahead. However, as 
we enter this coming decade of unprecedented 
moments, may we share glad tidings through the 
simple activities of living, caring, inviting, and 
uniting. As we do so, the Lord will bless us with 
experiences never to be forgotten.

I testify that those who approach the Lord 
with a sincere heart and real intent, those who 
have the name of the Savior upon their lips and 
the Holy Spirit in their souls, those who embark 
upon this grand and glorious pilgrimage will dis-
cover and experience bounteous celestial bless-
ings and receive a witness that God hears you, 
knows you, and loves you. You will experience 
days never to be forgotten. In the name of Jesus 
Christ, amen.

de hizmet etmek isteyen herkesi ağırlayabilmek 
için dünya çapında 36 yeni görev bölgesi açtık. 
Birçok gencin resmi dini faaliyetlerden tamamen 
uzaklaştığı bir çağda, bu olağanüstü bir durum-
dur ve tanıklıklarınızın muhteşem doğasına 
işaret etmektedir. Tam zamanlı hizmet ediyor 
olun ya da olmayın, lütfen akranlarınızı sevme, 
onlarla paylaşma, onları etkileme ve onları İsa 
Mesih’in sevindirici haberini keşfetmeye davet 
etme konusundaki muazzam kapasitenizin farkı-
na varın.

Dördüncüsü, aileleri sonsuza dek birleştirin. 
Dünyanın dört bir yanındaki tapınakları ziyaret 
ettiğimde, vaftizhanede ayakta bekleyen gençle-
rin sayısının çokluğuna ve kutsal tören çalışanı 
olarak hizmet eden genç yetişkinlerin sayısındaki 
artışa hayret ediyorum. Kısa süre önce, İskoçya 
ve İrlanda’dan 600’ün üzerinde kişiden oluşan 
bir gençlik grubu Preston İngiltere Tapınağı’na 
giderek, birçoğu kendi ölmüş atalarına ait olan 
4.000’den fazla kutsal tören gerçekleştirdi!Si-
zi aile tarihiyle ilgilenmeye, tapınakta zaman 
geçirmeye ve tapınakta eşit derecede layık bir yol 
arkadaşıyla evlenmeye hazır bir erkek ya da ka-
dın olmak üzere kendinizi dikkatle hazırlamaya 
davet ediyorum. Tapınağı hayatınızın düzenli bir 
parçası haline getirmek için hayatınızdaşimdibir 
model geliştirin.

 Sonuç
Sevgili kardeşlerim, sevgili genç arkadaşla-

rım, önümüzdeki günlerde her birimiz için zor-
luklar olacak gibi görünüyor. Bununla birlikte, 
eşi benzeri görülmemiş anların yaşanacağı bu 
önümüzdeki on yıla girerken, sevindirici haberi 
yaşamak, ilgi göstermek, davet etmek ve birleş-
tirmek gibi basit aktivitelerle müjdeyi paylaşabi-
liriz. Bunu yaparken, Rab bizi asla unutulmaya-
cak tecrübelerle kutsayacaktır.

Rab’be samimi bir yürek ve gerçek bir niyetle 
yaklaşanlara, dudaklarında Kurtarıcı’nın adı ve 
ruhlarında Kutsal Ruh olanlara, bu büyük ve gör-
kemli kutsal yolculuğa çıkanlara tanıklık ede-
rim ki, size cömert göksel kutsamaları keşfedip 
tecrübe edeceğiniz ve Tanrı’nın sizi duyduğuna, 
bildiğine ve sevdiğine dair şahitlik alacaksınız. 
Sizler asla unutulmayacak günler yaşayacaksınız. 
İsa Mesih’in adıyla, amin.
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